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Ordlista 2 
 
bíva vistas, bor 
carínik ♦ carínica tulltjänsteman, 

tullare 
článək artikel 
črkúje črkováł stavar, bokstaverar 
dávək na dodáno vrédnost 

mervärdesskatt 
dávək skatt 
DDV [dədəvə] moms 
dodátən extra, tillägs-, fyllnads-  
dogódək händelse 
izpòłni obrázəc fyller i ett 

formulär 
kadíłəc ♦ kadíłka rökare 
káhla 1. potta; 2. kakelplatta 
kómaj knappt 
kòvčək resväska 
kovínski metall- 
kozárəc glas, dricksglas 
križíšče korsning 
letálo flygplan 
letalíšče flygplats 
medmréžje Internet 
mednárodni internationell 
móti > stör 
načŕt plan 
namên naména syfte, avsikt 
nápačən fel, felaktig 
napitnína dricks 
naspróti + gen./dat. mittemot 
nekadíłəc ickerökare 
nesramen oförskämd 
nevljúdən oartig 
obíšče obiskáł < obiskúje, obiskováł 

besöker 
objávi < objávlja publicerar, 

tillkännager 
obrázəc blankett, formulär 

odgovorí < odgovárja svara 
odigrajte ((2:a pers plur imperativ av 

odigráti, (odígram, odígral) spela, 
låtsas, leka 

odstótək procent, procentandel 
oglejte si (2:a pers plur imper. av 

oglédati si (se), ogledam si (se), ogledal 
si (se)     se sig omkring, 
inspektera, besöka  

opravíči ursäktar 
opréma utrustning 
osébna izkáznica identitetskort, 

legitimation 
ozíroma det vill säga, närmare 

bestämt 
podátək uppgift, data 
pogrešate ((2:a pers plur imperativ av  

pogrešáti, pogrešam, pogrešal)  missa 
poiščite (2:a pers plur imperativ av 

poiskáti (poiščem, poiskal)) slå upp, 
söka efter 

pokázati (ali pokazáti) pokažem, pokazal 
visa, indikera 

pokvári < pokvárja förstör 
polóžnica postansvisning 
ponúdba erbjudande, utbud 
popackán nersölad, smutsig, 

nerfläckad 
poprávi < poprávlja rättar till, 

lagar, reparerar 
poročajte ((2:a pers plur imperativ av 

poročati) poročam, poročal) 
rapportera 

posprávi < posprávlja städar, 
plockar i ordning 

postan inte färsk, gammal 
póstelja säng 
postréžba service, servering 
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potéka pågår, förlöpa 
potrdí < potrjúje, potrjeváł bekräftar, 

intygar 
potúje, potováł > reser 
pozabljív glömsk 
prebiváłəc invånare 
prêdmet predméta föremål  
preklínjati (preklínjam, preklínjal) 

Svära 
premišljúje premišljeváł > funderar, 

begrundar 
preoblečen ändrad, förklädd 
prestôp (mêje) passering, passage 
• pri prestopu meje ”vid korsande 

av gränsen”, vid 
gränsövergången 

prevéri < prevérja kontrollerar 
pribòr bestick 
priprávljen förberedd, redo 
pritóžba klagomål 
prošnja begäran, ansökan 
pŕt duk 
sledí följer, kommer efter 
šmínka läppstift 
smúčanje skidåkning 
soródnik släkting 
spét på nytt, igen 
sporočílo meddelande 
spoštovánje aktning, respekt 
srédstvo medel 
starínski gammal, ålderdomlig, 

antik 
stávba byggnad 
stránka  kund 

tekóči trák löpande band 
toplíce spa, termalbad  
urád myndighet, kontor 
urádne ure kontorstid 
uslúžbenəc ♦ uslúžbenka anställd, 

tjänsteman 
ustrézən lämplig, passande 
várnostnik ♦ várnostnica väktare, 

vakt 
vdá se < ger sig, ger upp 
víhati vända upp, vika upp, kavla 

upp 
vljuden artig 
vnòvči växlar in, löser in 
vozniško dovoljênje körkort 
vpísati (vpišem, vpísal ) anmäla 

sig, skriva in sig 
vrédnost värde 
vzdúšje atmosfär, stämning 
vzrôk anledning, orsak, motiv 
zahtéva kräver 
zaménja < växlar 
zaníma (se) intresserar (sig) 
zaokróžen avrundad 
zavarovánje försäkring 
zažgê zažgáł < zažíga 1. tänder 2. 

eldar upp 3. bränner vid (mat) 
zemljevíd karta 
žêp ficka 
zgodílo se je (zgodíti se, zgodi se, 

zgodíl se)  har hänt (opersonligt) 
zmóti < stör 
znánəc bekant 
žvížga > visslar

 
 


